
提    要

1962 年 10 月，余冠英為拙作舊體詩詞冊題詩二首，1963 年賜予其主編的《中國文學史》，

將馬瑞辰《毛詩傳疏通釋》借給我，我發心治《詩》，2005 年董理《詩經斠詮評譯》，十易其稿。

本著學術有範有端，創獲求是、公允、求精的精神，潛心學術，盡心報國。本書框架：風雅頌

諸類先列總論，再列經文、詩旨及繫年、校勘、詮釋音和韻部、評論、今譯、參考文獻以及關

於商頌非宋頌的論文。

以戰國楚竹書、吉金、簡、碑文、先秦古籍、漢唐石經、《說文》、《釋文》、《敦煌文獻》等

校勘，運用多種校勘方法，如《雨無正》「旻天疾威」據《毛公鼎》《書》《唐石經》《釋文》

以考證，《都人士》首章據《左傳》《禮記》《新書》等以證，《皇矣》「惟此王季」據《左傳》

《樂記》《中論》《毛詩述義》《先秦經籍考》等考稽為「惟此文王」。

詮釋則注重群經注經、博綜前儒今賢和文字音韻歷史典章、《辭海》、《中華藥海》等，如

《終風》「其君也哉」據《漢石經》也作施，文王「無念爾祖」據《後漢書》《書‧君牙》加以

訓釋，《鴟鴞》「予手拮据」從雙聲疊韻釋義。

評論則引吳季札、 孔子及今賢評論，分析思想和藝術，中外比較每有拙見。今譯參考諸

家，力求信達雅。

作者簡介

蔡文錦，江蘇省泰興市人，（1942 ～   ），北京師範大學中文系 1961 級畢業生，同時師承中科院

文研所余冠英教授。中國作家協會會員，揚州職業大學教授。已出版《李審言評傳》《泰州學

派通論》《陶淵明詩文斠補新解》《國學大師王念孫王引之評傳》，獲省市獎，2015 年忝列聯合國

中華文化交流大會特別金獎，已著《錢鍾書〈槐聚詩存〉注釋》（程千帆、喻蘅題耑）《詩經斠

詮評譯》。正董理《尚書斠詁評》《杜甫專家詩編年斠詮評》。
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《詩經斠詮評譯》序 

 

夏傳才 

 

 

 

蔡文錦教授《詩經斠詮評譯》一書是部體大思精的著作，全書以《三百

篇》校勘、詮釋、評論、今譯為序，彙聚古今研究成果，結合部份新出土文

獻，在文字校勘、注釋、音韻諸方面，梳爬剔抉，並提出己見；其評釋亦時

有見地。洋洋近百萬言，是近十餘年來少見的研究著作。此書的價值，不但

能為《詩經》研究者提供豐富的資料，其所識所見，亦可成一家之言。 

歷來「詩無達詁」，古今勝說極多，這是詩的藝術特質所決定的。契合歷

史社會形態、風土人情，而持之有據，言之成理，即可成一家言。 

我認為最難得是今譯。三百篇要不要今譯？這些詩篇語言古奧，雖作注

釋，可以講通，但不能讓讀者欣賞領悟詩的意境，體會詩的優美韻味，為三

百篇在民眾中廣為流傳，我是主張今譯的。那麼，應該如何譯法？19 世紀的

歐洲漢學界英、法、德等國學者，對《詩經》應散譯還是韻譯，曾經進行過

一場論戰。《詩》三百確實不容易今譯，歐洲的那場論爭，似乎也沒有個結果。

中國用現代漢語以詩體譯《詩》，始自郭沫若《卷耳集》，他譯了 40首詩；老

實說，他有詩體今譯的創始之功，而以譯文「信達雅」來衡量，他的譯筆差

的太遠。1941年，我還只是個大學生，初生牛犢不怕虎，也嘗試譯《詩》，距

今 70多年了，沒譯好一篇。譯詩是一種再創作，的確不是易事。近三十年，

出版的《詩經》譯注百部之多，我讀的譯本中，余冠英、程俊英、臺灣裴普

賢，還有其它學者，各有幾篇譯得好，要譯品篇篇達上乘，何其難哉！本書

的今譯也有可取之處。作者六易其稿，已經很不容易了。 
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經我瞭解，蔡先生是位退休教授，撰寫本書於 2005年動筆，2014年八月

初殺青，近百萬字，九載寒暑，鍥而不捨，他為弘揚中華文化，傳承民族優

良文化遺產，自覺自願地付出心力，可敬可佩。我讀到的是蔡先生的第六稿，

他是在毫無科研經費支持的條件下，到處尋查、複印大量資料，不捨晝夜地

研究、寫作，節衣縮食，為傳承民族文化而盡力。他為實現中國夢──中華

民族的偉大復興，作出自己的貢獻。故樂於為之序。 

二○一四年八月九日於思無邪齋 

夏傳才 

夏傳才教授，中國詩經學會會長，河北師範大學博導。著有《思無邪齋

詩經論稿》、《二十世紀詩經學》。 
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《詩經斠詮評譯》序 

 

董乃斌 

 

 

 

 

蔡文錦教授《詩經斠詮評譯》一書是對中國文化和文學經典《詩經》的

最新研究成果，作了四項工作：校勘、注釋、集評和現代漢語翻譯。每一項

都具有集大成的性質和意義。特別是校勘、注釋，工作難度大，本書把前人

研究成果和新出土文獻的相關內容盡可能彙聚起來，加以自己的判斷，在校

讎、文字、訓詁、音韻等方面表現出深厚的功力。評譯兩項也在普及前人成

果的基礎上，多所發明。全書以「今譯」、「詩旨」、「校勘」、「詮釋」、「評論」

為序，對《詩經》每首作品進行全方位觀照，體例整齊嚴謹，資料豐富，判

斷精審，頗多新見，是對詩經學研究的重要貢獻。作者在前輩學者學術精神

的激勵鼓舞下，對本書反覆修改補充，五易其稿，今已殺青。在淡定中長期

堅持，取得如此成績洵為不易。希望其能早日出版。 

董乃斌教授，前中國社會科學院文學研究所副所長，上海大學終身教授 
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趙逵夫 

 

 

 

 

蔡文錦先生 1961年由江蘇省揚州中學考入北京師範大學中文系，因在中

學時得揚州印壇盟主蔡巨川先生的殷切關懷與教誨，蔡巨川先生的夫人陳友

枝先生又引薦其妹丈、中國科學院文學研究所古代文學研究室主任余冠英先

生。1962年 10月，余老曾當面批改他的舊體詩詞冊，並題詩二首。又贈予《詩

經選》、《樂府詩選》、三卷本《中國文學史》，這對一個大學中文系的二年級

學生無疑是極大的鼓勵與鞭策。 

文錦先生多年來致力於中國古代文學與古典文獻的研究，已出版《李審

言評傳》、《泰州學派通論》、《陶淵明詩文斠補新解》、《國學大師王念孫、王

引之評傳》四部書。最近他完成了《詩經斠詮評譯》，體例為先將原文與譯文

對照列出；次論詩旨；三為校勘；四為詮釋和韻部；五，評論。附有關於《商

頌》的長篇論文及參考書目。 

文錦先生五十年來能屏除一切雜念、俗務，淡而能拙，孜孜矻矻，故能

完成此大著，並多亮點。首先，作者在校勘方面用力甚勤，與前儒相比，則

以《戰國楚竹書》、《阜陽漢詩》、荊門楚簡、賈誼、陸賈、劉向等漢儒著作、

《漢石經》、漢魏碑刻、《景刊開成唐石經》、《敦煌文獻》、《毛詩王肅注》、《文

選》等進行校勘，頗有發現，釐正經文。如《陳風‧衡門》、《毛》「可以樂饑」

之「樂」，《漢石經》、《唐石經》、《說文》、《五經文字》作「 」，「 」「療」

古今字，「樂」當讀如「 」「療」liáo。《小雅‧車攻》「有聞無聲」，《法藏敦
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煌》14/376「聞」作「問」，「聞」讀如「問」。《正月》「憂心愈愈」，上海博物

館藏《漢石經》殘碑字乙，「愈」作「瘐」，「瘐瘐」yúyú，郭璞注：「賢人失

志懷憂病也。」《小旻》、《唐石經》「是用不集」，據《魯》《漢石經》《韓詩外

傳》《集注》「集」作「就」，「集」讀如「就」。《大雅‧雲漢》「耗斁下土」，

據《荀子‧修身》、《淮南‧精神》高誘注引，《箋》、《漢簡》、《詩經小學》等

校「耗斁」為「秏殬」。《皇矣》「維此王季」，《毛詩正義》、《單疏》、《左傳》

《正義》則取「維此王季」、「維此文王」兩說並存，而校勘者則據《左傳‧

昭 28》、《魯詩》、《中論‧務本》、《齊傳》、《樂記》鄭注、《疏》引《韓詩》、《春

秋正義》王肅注、杜預注、劉炫《毛詩述義》、《單疏》本、《通介堂經說》、《目

耕帖》、《十三經注疏附校勘記》及據文例文義分析，校定為「惟此文王」。《周

頌‧載芟》，據沈重、《釋文》、《白帖》、《文選注》、《張表碑》校出「椒」當

為「淑」。雖然有的前人已指出其本義，但作者增列版本上的依據，總是一種

學術上的推進。 

其次，注釋方面由於作者運用《本草綱目》、《中華藥海》、《辭海》多種

辭書，在訓釋方面常有前人略而此處為詳，細為辨析的情況。作者又運用上

古音韻知識，分析雙聲、疊韻、連語與一詞多義，也多有新解。如《召南‧

甘棠》「蔽芾甘棠」，《毛傳》：「蔽芾，小貌。」《箋》注為「始生」，也即「小

貌」之義。《傳疏》又引《爾雅》、《韓詩外傳》等有關文字以證之。《通釋》

引朱熹《集傳》：「蔽 ，盛貌。」並言：「甘棠為召伯所舍，則不得為小。」

此書引《風俗通》引《傳》：「依草木之蔽茂。」《說文》：「 ，草本盛 然。」

《廣雅》：「芾芾，茂也。」且舉《韓詩外傳》作「蔽芾」，《張遷碑》作「蔽

沛」，以為「並聲近而義同」。方玉潤《詩經原始》承其說。本書注「蔽芾」，

疊韻詞，茂密貌。甚是。《大雅‧韓奕》「維筍及蒲」，《說文》「筍」作「葦」，

《詩考補遺》引《三家》作葦（葦），訓為：「葦為菜，花柴筍，又名柴筍、

蘆筍，詩人記錄了中國菜的範圍，民間流傳蘆筍是野菜灘八珍之一，有多種

氨基酸，微量元素，纖維素，脆嫩可口，排除油膩，清胃通腸，瘦身美容，

徐鍇云：『葦初生，其筍可食。』」聯繫當今飲食及科學知識言之，親切有味。 

第三，有選擇地引用先秦以降的評論，同時，也有作者自己的心得。如

《小雅‧正月》的評論則用結構分析法，「此詩出自血淚之筆，一、五、六、

十一等章，引類譬喻，末章善用對比，斐邠其文，開屈原《離騷》引類譬喻

的先河。晉‧傅玄《美女篇》胚芽於此篇第八章。」於《小雅‧蓼莪》云：「此
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開漢‧蔡琰《悲憤詩》的先河。此詩擅長用動詞，用對比技法，用深情抒寫，

比《凱風》則文辭贍蔚而靈動多變，抒發因不能贍養奉侍的歉疚之情，千古

以來感人至深，晉‧潘岳《寡婦賦》云：『覽寒泉之遺歎兮，詠《蓼莪》之餘

音。情長慼以永慕兮，思彌遠而逾深。』固然謠諺民歌是文學的乳娘，然而

文人在大量吸收民間文學的乳汁後，似又高於民歌，在藝術技法、藝術語言

與藝術魅力方面都勝於《凱風》，誦《蓼莪》而愴然淚下。」《思文》，「如果

說《清廟》至《執競》主要頌揚明德，『秉文之德』，汲取商代滅亡的歷史教

訓，歌頌開國元勳的豐功偉業，那麼，《執競》高舉務農立民的旗幟，張揚『敬

德保民』的思想。《周書‧泰誓》：『天矜於民，民之所欲，天必從之』、『惟天

惠民』、『天視自我民視，天聽自我民聽』，《康誥》：『裕民』，『民寧』，《執競》：

『立我烝民，莫非爾極』，此皆為中國古代的重要思想。」 

第四，今譯。文錦先生從上初中時開始博覽古代詩歌與現代一些著名詩

人作品及一些外國著名詩人作品，開始寫詩，所以其所作今譯具有節奏感和

詩味。他又廣泛參考時賢的譯本，故能準確反映原文之旨。1981 年 1 期《文

史知識》發表夏承燾《我的學詞經歷》，夏老、余老是相知甚深的老朋友，夏

老有自警詩云：「落筆長鯨跋浪開，生無豪意豈高才。作詩也似人修道，第一

工夫養氣來。」譯詩其實也是如此。作者不僅要理解了原作才能準確譯出其

內容，表現出其情感，而且有一定的譯才，才能譯出其中的韻味。在目前眾

多的《詩經》今譯文本中，這應是有特色的一種。 

我從二十多年前為研究生講《詩經》研究，覺得 1949年以來《詩經》的

各種選注本、大多教材都選《國風》多，而於《雅》《頌》都選得很少，似乎

已形成了一種固定的看法：《雅》《頌》部份的作品無論內容還是藝術上都趕

不上《國風》，學者們寫論文、作研究，也多集中於《國風》，所以，開始準

備寫一部《雅詩評注》，並打算在這後邊再寫一部《頌詩評注》。因為工作只

作了一些，本打算很快完成，故在我所主編《詩賦研究叢書》1997 年 1 月出

版的《張祜詩集校注》、直至 1999年出版《唐前詩禪關係探賾》《曹植詩探》

的勒口上都預告此書「即出」，但後來感到有些問題還需要進一步下工夫再研

究，因而放了下來。只是 2010年受鳳凰出版社之約作了一個《詩經》的評注

本，於次年 1 月出版。雖然早已將《詩經》全書注定，但有不少地方自己覺

得還不是很滿意，和我在七十年代譯注過的《天問》一樣，放在那裏在發酵

──不是讓那些已寫成的文字發酵，而是讓那些問題和材料在我頭腦中發
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酵，希望有一天產生出新的想法，新的解決辦法。這當然主要依賴於新的材

料的發現和對有些材料的新的認識。所以我也很希望蔡先生的書早日問世。 

蔡先生看到我主編《先秦文學編年史》，與我研究《詩經》的幾篇論文重

視文獻，趣味極投，故他要我為其大著作序。我看了他寄來的文稿，覺得他

確實下了很大工夫，也有自己的特色和亮點，寫出以上的話，以與讀者同商。

無論如何，《詩經斠詮評譯》的出版為《詩經》研究的領域增加了一朵鮮豔的

花。而且這部書既關注到專家研究層面，在校勘上下了工夫，又兼顧到一般

讀者，有譯文。我相信它會受到廣泛關注的。 

2014年 4月 21日於西北師範大學 

趙逵夫，1942 年生，西北師範大學文學院教授，博士生導師。中國詩經

學會副會長，中國屈原學會名譽會長，全國賦學會顧問，《文學遺產》編委，

甘肅省古代文學學會會長，甘肅省先秦文學與文化研究中心主任。 
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錢宗武 

 

 

 

 

 

《詩經》這部詩集難讀難解，其原因不僅在於字句訓詁方面，更在於詩

篇和文辭字裡行間所蘊含的豐富的文化內涵。從《毛傳》、《鄭箋》到《毛詩

正義》，漢、唐學者對《詩經》的闡釋已經比較完備，無論是訓詁、字句還是

文化意蘊，毛、鄭、孔浩博的訓釋文字已向今人多方面揭開了這些樸素歌聲

的層層神秘面紗，使今人能夠窺視古人對這些詩篇的獨特理解。然而，以朱

熹為代表的宋人推翻了前人的解釋，開始全新的「現代」闡釋。清人又推倒

了宋人，重新肯定了漢人的闡釋。在古今汗牛充棟的解《詩》作品和多種多

樣的觀點面前，今人該作何選擇？ 

近古者存真。蔡文錦先生以厚重的學術史學和訓詁學學養，於《〈詩經〉

斠詮評譯》一書多選擇漢人的觀點，以古義古說為依託詮釋《詩經》，從古人

的論述中深掘詩的本義，因而往往能得歷史之本真。真知灼見，時見篇什。

諸如，《殷武》一詩，蔡先生認為：「此詩是詩人為商高宗武丁中興所寫的一

首史詩性頌歌。」「『勿予過適，稼穡匪解』，當視為中國式諷喻。」在一片頌

美之辭中能看出諷諫之意，這在《詩經》研究領域實屬真知灼見。相信蔡先

生書中的這些精彩觀點能夠經得起時間的檢驗。 

蔡先生還認為，「《關雎》是婚戀暢想之歌，是《大明》的前奏曲。《大明》

是《關雎》的雅詩續篇。」《詩經》風雅頌三部份的關係至今仍是一個謎，古
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今研究者涉之極少，蔡先生這樣的觀點在這一研究領域無疑是那「東方的微

光，林中的響箭」，可以引導、啟發後來者繼續探索、研究。 

該書的另一特點是每首詩的詮釋必引《詩序》，對古今備受質疑的《詩序》

給予特別的關注和重視。同時在詮釋詩義和字句時，也能全面兼顧漢代四家

詩的觀點，不盲從別人的觀點，不妄下結論。並能充分參考《孔子詩論》等

近年新發現的文獻中有價值的觀點言論，對之給予充分的肯定和信任。 

當然，現當代《詩經》研究成果煌煌可觀，若能吸取其中的精華，或即

可補古說之闕漏，亦可增加書稿的可讀性和通俗性。 

《〈詩經〉斠詮評譯》真實地體現了蔡文錦先生《詩經》學和傳統小學的

功力，《詩經》字句的訓釋亦頗見深意，這方面非一般《詩經》研究者所能企

及。該書儘快付梓，當能嘉惠學林，澤被所學。 

斯為序，時在甲午榴月。 

錢宗武 

甲午榴月於柳湖北苑 

鑒定 

該書以古義古說為依託詮釋《詩經》，盡力提示《詩經》詩篇創作的原義。

從古人的文字裡挖掘詩的本義，因而往往能得到詩之真義。在詮釋詩義和字

句時，能全面兼顧漢代四家詩的觀點，不妄下結論。並能充分參考《孔子詩

論》等今年新發現的文獻中有價值的觀點言論，對之給予充分的肯定和信任。

對《詩經》字句的訓釋亦頗見深意。該書對於《詩經》研究具有較好的參考

價值。 

錢宗武教授，揚州大學博導 
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「不顧天不顧地而埋頭苦幹」 

── 蔡文錦《詩經斠詮評譯》序 

 

姜琍敏 

 

 

 

 

大約 15年前，我和文錦先生有過一面之晤，相敘甚歡。此後雖陰差陽錯，

我們再未謀面，但書信往還並未中斷，加之他是江蘇泰興市人，而我是泰興

女婿，情誼上始終感同好友。從始至今，我都有一個深刻的印象，即文錦先

生是個標準而道地的學者、一個對人對事、對學問都極其認真誠摯的人。這

從這本蔚為大觀、洋洋 90萬字的《詩經斠詮評譯》便可見一斑。沒有豐厚的

學術素養和堅定信仰的支撐，沒有耐得寂寞、刻苦認真的韌勁，沒有報效祖

國（文錦先生語「唯有報國之心」）的宏大心願和毅力，幾乎是不可能靠一己

之力完成這麼一部恢宏巨著的。多年前文錦先生發願著述此書時，自備《上

海楚竹書》、《漢石經集存》、《唐石經》、《南宋單疏本〈毛詩正義〉》……直至

此書草成並五易其稿也同樣如此。但他卻不為困難所阻，堅定自信地完成了

他人生中長達 8年多的一次「長征」，這種精神和毅力令我十分欽敬！ 

熊十力先生曾批評說：「中國學人有一至不良的習慣，對於學術根本沒有

抉擇一己所願學的東西。因之，於其所學，無有不管天不顧地而埋頭苦幹的

精神，亦無有甘受世間冷落寂寞而沛然自足於中的生趣。」 

而我所瞭解的文錦先生則恰恰是屬於那種看準目標就決不動搖，「不管天

不顧地埋頭苦幹」的真正學者，而且他幾十年如一日，始終堅定地抉擇並鍾

情於相對冷門、艱澀的古典文學尤其是古典詩詞的研究中，耙梳剔抉、孜孜
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矻矻而從不因艱難險阻而畏懼、退縮。這種品格，在社會世風日下、學林整

體浮躁的當下，實在是格外難能可貴的。 

顯然，這種品格與文錦先生的為人和求學、治學經歷是不無關係的。據

我所知，文錦先生係 1942年生人，1959年到 1961年中學期間就師從於著名

詩人篆刻家蔡巨川、江蘇四老之一孫龍父先生、詩人朱庶侯先生。1961年畢

業於揚州中學後，同年考入北京師範大學中文系，師從啟功、許嘉璐、李修

生、童慶炳、王汝弼、陸宗達、蕭璋、韓兆琦、郭預衡、聶石樵、劉錫慶、

程正民等先生，同時因揚州陳友枝先生引薦，師承於中科院文學研究所古代

文學研究室主任（後任學術委主任、副所長）余冠英老師。這麼多年過去了，

文錦先生早已成就斐然，卻始終不敢自美而念念不忘余冠英師及哲嗣、前近

代史研究所長、榮譽院士余繩武對他的教誨與良殷關懷。在近期一次通信

中，文錦先生猶道：「雖說他並未為我講哪一首詩，但他的宏闊的學術視野

深深地影響了我。第一，他認為文學創作應該超邁前人，要有新的思想、內

容、方法與語言。第二，他主張科學研究要創新，走普及與提高相結合的路

子，言之有據。古典文學、古籍研究要從校勘、文字音韻訓詁做起。第三，

從事詩歌研究的要會寫詩，研究詩詞的要會寫詩詞。他對我寫詩的要求是出

口成章。詩要圓活而不生硬。1962年 10月的一個周日，他親自為我改律詩，

並題詩二首（詳《國學大師王念孫、王引之評傳》李修生教授序）。第四，

他主張李、杜比較。第五，1965年我看望他，正適一老華僑是其友人，他示

以那位老華僑所著四言詩今譯《易經》，薄薄一書竟有周總理、陳毅、劉寧

一、郭沫若、廖承志、方方等中央首長墨筆題詞，這如一粒古蓮植根於我的

心田……」 

正是本著這種精神，文錦先生從不稍有懈怠，始終筆耕不輟。迄今不算

這部新著，他已出版《李審言評傳》、《泰州學派通論》、《陶淵明詩文斠補新

解》、《國學大師王念孫、王引之評傳》。並著有《錢鍾書〈槐聚詩存〉注釋》、

《唐詩新選》（與劉農合著）、《杜甫專家詩編年校詮評》、《詩歌寫作學》、《易

經斠詮》。 

此外，作為中國作家協會會員的文錦先生，還在《大公報》、《詩詞報》、

《雨花》等發表許多詩文。《金鳳還巢》獲 2010年中國作家創作筆會一等獎；

《鏤諸心版》獲中國社科院徵文一等獎。詩詞多次獲全國大賽金獎，科研獲

得省市獎…… 
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至於這部從 2005 年文錦先生開始撰寫的《詩經斠詮評譯》，僅從時間上

看，就知道文錦先生付出了多少心血和汗水。迄今凡九年餘矣！而我雖才疏

學淺，快覽此書文稿，亦深感文錦先生對《詩經》研究之透、用力之深和收

穫之豐。如《定之方中》「作于楚室」，他綜合了《文選》、《敦煌文獻》斯 789、

伯 2519而論定「于」本作「為」詮釋迎刃而解。又如《思齊》他綜合了《漢

石經》、《唐公房碑》、《集韻》、《箋》而有正訓，又如《皇矣》「惟此王季」引

據十二條，剖析文王九德，出新見。再如《假樂》，綜合《漢石經》「宜君宜

王」本作「且君且王」，故見解新穎。在評論時多用結構分析法、技法分析法、

語言分析法，也運用比較文學分析法，分析出《詩經》在世界文林中的地位。

因而前中國社會科學院文學研究所副所長、上海大學終身教授董乃斌先生對

《詩經斠詮評譯》書稿的評論也深合我意。董先生在給文錦先生的信中認為：

「現在的書稿有『詩旨、』『校勘』、『詮釋』、『評論』及『今譯』幾部份……

於校詮最下工夫，其中容納了古往今來（包括外國人）的重要研究成果，具

有集大成的性質。且考慮十分周到，從『釋義』到注音、韻部，可謂應有盡

有。無論對研究者還是初學者，都將極有幫助。而評論部則抒發己見，予人

極有啟發……想到先生如此用力的書稿終將出版，出版後可將《詩經》的研

究大大推進一步，不禁對先生多年勤奮之功極為敬佩……」 

【校勘】 

﹝1﹞《皇皇者華》「我馬維駒」檢出《箋》、《說文》、後周‧沈重《毛詩

沈氏義疏》、《考文》、《經典釋文》駒，本亦作驕，與《毛詩正義》校出應為

驕。糾正《唐石經》、《毛》之誤。 

﹝2﹞《伐木》「伐木許許」，《魯》、《齊》、《檀弓》注、《後漢‧朱穆傳》、

《顏氏家訓‧書證》、S2049、P2514、《初學記》引作滸，《說文》作所，《唐

石經》初作滸，磨去「氵」，改作所，校為所，所從斤，擬鋸木聲。 

﹝3﹞《南山有臺》五章章兩疊「樂只君子」，檢《漢石經》、《左傳》、《衡

方碑》只作旨。 

﹝4﹞《節南山》《唐石經》《王肅注》「不自為政」，檢《漢石經》作正，

郭店楚簡《緇衣》簡 16作貞，宋版作正，則《毛》政當易為正。 

﹝5﹞《皇矣》「惟此王季」，列舉《左傳‧昭公 28》《中論‧務本》《齊傳》

《史記》《韓詩》《春秋正義》《王肅注》、隋‧劉炫《毛詩述義》《單疏》頁 315.317、

日本‧內藤虎次郎《先秦經籍考》《通介堂經說》、高本漢《譯注》頁 800、《十
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三經注疏附校勘記》頁 2119.542 等 14 條論據以證明，否定《毛詩》「維此王

季」。 

【詮釋】 

﹝1﹞《大明》《毛》「其會如林」，《三家》《說文》《廣成頌》旝，《說文》

「《詩》曰：『其旝如林』，會讀如旝，令旗。《毛》『維予侯興（興）』，《漢石

經》『維予侯歆』，歆，天下向大周悅服歸心，《魯義》為長。」 

﹝2﹞《民勞》《漢石經》惽作紛，怓作譊，《箋》作譊，則當訓為紛紛然

昏亂爭吵。 

﹝3﹞如《天保》五章「日用飲食，群黎百姓，遍為爾德。」訓為：祝頌

語，弔通淑、善。詒貽，賜。質，本，運用群經解經的詮釋學原理，引《易

經‧繫辭上》「一陰一陽之謂道，繼之者善也，成之者性也，仁者見之謂之仁，

知（智）者見之謂之知（智），百姓日用而不知，故君子之道鮮矣。」 

﹝4﹞如《南有嘉魚》「烝然罩罩」，著者受《廣雅疏證》《說文解字》的

啟發，訓為：烝，烝烝然；罩罩、淖淖通 ， 然，群魚游貌。 

【評論】 

﹝1﹞對《采薇》的評論：「案：這是《滄浪詩話》中所論的『悲壯派』，

周宣王作為一代中興之主，為確保國家安全，攘除邊患，用精銳之師征伐獫

狁。軍旅詩人用仄聲韻，抒寫滿懷激烈的愛國情懷，又惜墨如金，刻畫細節，

如薇之作、之柔、之剛，『載饑載渴』『豈敢定居，一月三捷』『豈不日戒，獫

狁孔棘』，誠所謂於細微處見精神，那些為國家安全而浴血奮戰的英烈之士永

垂青史，全詩音韻鏗鏘，意象具足，此乃千古傑作。蘊涵淵永的『昔我往矣，

楊柳依依。今我來思，雨雪霏霏』是扉面對，是格律詩的開端。這一天籟之

聲成為千古名句，下啟漢‧王粲、晉‧陸機的《從軍行》、北朝民歌《木蘭詩》、

唐‧楊炯與王昌齡《從軍行》、明‧戚繼光《馬上作》。」 

﹝2﹞對《假樂》的評論：詩人以渾穆、溫厚而愉悅的語言藝術，寫太平

氣象與中興之主，一章寫宜民，二章寫敬天，三章寫無愆，四章寫尊賢，五

章寫綱紀，六章寫親民勤民，無懈。以簡奧的詩歌語彙寫出周代宣王中興的

三大基因：一、憲憲令德，宜民宜人；二、不愆不亡，率由舊章；三、既有

「之綱之紀，燕及朋友」，百辟卿士，媚于天子；又有國王與群臣的「不懈於

位，民之所愛」，末二句是詩眼。 

拜讀這部《詩經斠詮評譯》，卻有一種由衷的親近感。不僅因為我走上文
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學道路就是從寫詩開始，對《詩經》這部中國最早的詩歌經典喜愛和仰慕已

久；亦因為新時期以來，隨著國門大開，各家西學乃至先鋒詩、實驗詩紛至

遝來，傳統文學也舊瓶新酒，貌似大行其道，然許多中國悠久的傳統文化精

粹包括古典詩歌藝術卻幾有「失寵」之虞。且表面上看來，如今是一派繁榮，

實際上百花倒是放了，而百家則未見怎麼爭鳴，尤其是在傳統學術方面，漢

武帝時代「罷黜百家，獨尊儒術」的影響似乎仍在暗暗起著作用，以至談到

國學就是大辦孔子學院，而先秦以來的諸子百家和文學藝術的思想價值並未

得到充分、系統、在普及和提高兩個層面上的詳盡研究與發掘，使渴求精神

營養的我輩及許多沉迷於功利生活或網絡思維的年輕人，在中國博大豐富的

傳統思想、文化寶藏（包括《詩經》等文學經典）面前，要麼仍處於「不知

有漢、無論魏晉」的懵懂狀態，要麼就是有眼不識金鑲玉或因經典之艱深而

望而卻步。 

有句話叫「是金子總會閃光」，實際上並不盡然。金子也會因為無人開採、

淘洗而久埋於泥沙之下。同樣，如《詩經》這樣早有定評的文化瑰寶也像金

礦一樣，沒人能否定其價值所在，但因歷史和現實的種種原因，她和許多對

當今社會具有深遠意義的精神礦產一樣，在歷史上雖然也有過幾度輝煌、幾

番興盛，但總體來說，至今還相對沉寂地湮埋於歲月的泥沙和歧見的迷霧之

中，她們需要更多的專家學者俯下身去，深入探究，加以反覆發掘提煉而使

其閃現出更為豐富的精神價值，從源流上豐富中華民族的思想、文化寶庫，

並在實踐中指導我們的現實生活、尤其是青年一代的文學和詩歌創作。 

所以，我對文錦先生甘為孺子牛式的辛勤努力和豐碩的收穫，表示由衷

的讚賞！ 

他讓我想起當今美國深有影響的發展心理學家加德納的看法：「我們這種

更正確的幸福觀是指：人們朝著有意義的目標而進行的艱苦奮鬥。這些目標

使個人與更廣泛更遠大的人生目的聯繫起來……」 

蒙田也說過：「安適會使美德落空，美德只有從充滿荊棘的崎嶇小道上求

得」。 

不禁記起，曾經讀到的文錦先生的《蚯蚓之歌》，那彷彿便是他的自畫像。

特錄於此，順表敬意── 

您沒有翅膀，沒有仙槎，沒有太陽帆，上不了長天； 

您是大地的蚯蚓，醫家的地龍子。 
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土壤稱美您是建築師，魯班； 

莊稼稱美您有赤膽忠肝…… 

有千條理由，您是值得敬重的曲蟺， 

有萬條依據，您是只知耕耘的蚯蚓。 

母親說，到了更深夜闌，耳貼土田， 

能聽到您悠悠的歌聲，悠悠的長歎…… 

作者係中國散文學會副會長、《雨花》首席編審（原主編） 
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《詩經》是我國最早的詩歌總集，是中國珍貴的元典之一，是世界文化

寶庫的珍品之一。本稱《詩》或《詩三百》。由於漢代儒家奉為經典，所以後

世便稱作《詩經》。其作品大部份是民間歌謠，小部份是貴族的創作，廣泛而

深刻地反映了周代社會的歷史與與現實。它的內容按作品性質和樂調的不同

分為風、雅、頌三類。風指國風，大多數是民間歌謠。如朱熹在《詩集傳序》

中說：「吾聞之所謂風者，多出於里巷歌謠之作。所謂男女相與詠歌，各言其

情也。」雅是周王畿的樂歌，分大雅與小雅，意同後世的大曲與小曲。其中

多數是朝廷官吏及大夫的作品。所以李斯說：「擊甕叩缶，彈箏搏髀，而歌呼

嗚嗚快耳目者，其秦聲也。」頌是朝廷祭祀鬼神、讚美祖先與統治者功德的

樂歌。其豐富的內容是我國上古時代社會生活的真實記錄和寫照，具有極高

的文學價值與歷史價值。頌本義為形容。阮元認為：「風雅但絃歌笙間，賓主

及歌者皆不必因此而舞容。惟頌各章皆是舞容，故稱為頌。」《詩經》在我國

文學史、經學史以至人類文化史中佔有極重要的地位，古往今來，治《詩經》

的人不勝枚舉。研究詩經的著述幾可汗牛充棟。《詩經》研究漸成專門學問。

凡對詩經文學的校勘、詮釋、訓詁，關於《詩經》作者、體例義理諸問題的

探討等都成有關《詩經》研究方面的具體內容。 

揚州職業大學蔡文錦教授在他退休後歷時六載、五易其稿的《詩經斠詮

評譯》寄給我，並附董乃斌先生等諸位專家對書稿好評的信件，囑我作序。
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他在研究《詩經》的過程中曾經得到余冠英、聶石樵、蕭璋、俞敏、王汝弼、

王運熙、喻蘅、程千帆、李學勤院士諸位前輩的鼓勵，把延續傳統文化的重

任落在自己的肩上，體現了他對研究工作的高度社會責任感。用功之勤，實

乃當代學者中殊不多見。他堅持研究、筆耕不輟、弘揚民族文化、光大中華

國粹的精神委實令人肅然起敬。他的工作無疑是有助於詩藝和詩論的提高，

以及詩壇的延續和振興。他用《戰國楚竹書》、《阜陽漢詩》、《漢石經》、古籍、

唐本、《敦煌文獻》、《唐石經》、漢魏碑刻、單疏本《毛詩正義》校勘，則是

《詩經》校勘領域的學人。他的學識、經驗、才能和精神都是我學習的榜樣，

才使我在觸緒紛呈之際欣然命筆。當讀者諸君潛心品味之際，在字裡行間會

獲得精神的愉悅和歷史的佐證，猶如美酒隨著時間的推移會愈加真醇。 

謹以此為序。 

金持衡 

二○一四年春季於海上衡齋中時年七十七歲 
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